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In the Ur-Maral region in the south of the province of Talas in
Kyrgyzstan, 17 Arabic inscriptions were inventoried and documented
at six different locations. However, 11 of these inscriptions were
found at only two different sites (in Chiim-Tash and Zhaltyrak-Tash).
While 13 of the inscriptions were deeply pecked into the rock and are
clearly visible, the other four were faintly engraved and very small.
These inscriptions, which are mainly names of men (three of whom are
referred to as mullahs), are located between 2,700 and 3,700 metres
above sea level. In two or three cases, the written names were those of
deceased people, and the inscriptions were epitaphs, as evidenced by the
use of the words “yadqar qildi” (“memorized and remembered”). The
others were most probably inscribed by shepherds during the summer
pasturing season or after crossing a pass. Only one inscription has a
religious character, referring to pilgrims (“hajlary”), whereas the others
are simply the shepherds’ names, sometimes including their fathers’
names. In these cases, the text is usually written in the Middle Turkic
literary language as evidenced by the use of the word “oglu” (“son”).
One inscription was dated to the 18th century or early 19th century
based on the specific features of the lettering. The others were written
in the late 19th or early 20th century, as evidenced by the presence of
three dates, two following the Hijra calendar (in 1900 and 1909) and
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one following the Gregorian calendar (1919), which is the most recent. Four inscriptions
were associated with a tamga. The presence of 17 Arabic inscriptions at high altitude, most
likely created by shepherds, sheds new light on the literacy of the Kyrgyz population during
the 19th century, before the Sovietization of the country. Arabographic inscriptions found in
rock art contexts should be systematically documented, analyzed and published to provide
further information about the history of nomadic populations in Central Asia.

*JI. XepmaHH?
eTayesiciz 3epmmeywi, Cmaessio, beveua
ORCID: 0009-0000-2082-6318
(E-mail: lhermann2@hotmail.com)
*Baityansic yurid aBTop: lhermann2@hotmail.com

H. BaspuixaH”
bTypki axademuscol, Acmana, Kazakcma PecnyO tukacst
ORCID: 0000-0001-7231-1201
(E-mail: napilbaz@gmail.com)

I'. CopoHKyJIOB®
“«IKO-AAH» 3x0.J102usUTHIK K02amOblk Kopbl, Tartac, Kvipabizcmau
ORCID: 0009-0005-2130-928X
(E-mail: gamalsoronkulov@mail.ru)

JI. NenpBuyd
4IKO-AAH» 3K0J102UsITHIK K02amOblk Kopbl, Tatac, Kvipasizcman
ORCID: 0009-0003-2806-2326
(E-mail: dalmalone@hotmail.fr)

A.A. Yyay*
‘«Manac Opdo» ysimmblk KewleHi mypadxcativ,, Tatac, Kvipabizcman
ORCID: 0009-0001-6866-9304
(E-mail: azamatasein@gmail com)

Keiprei3ctanabiH Tasac 06s1picel Yp-MapaJst aiiMarbIHAAFsI apadrpaduKaibik,
XkasyJap

AnnoTtanusa. KeipreiscTaHHBIH Tanac 06JIbICH OHTYCTiriHAeri Yp-Mapas aliMarbiHia ajiThl
Typii xkepae 17 apabrpadukaiblK MOTiH aHBIKTAJIbIN TipKeJidi, ojJap TOJIBIK KyKaTTaJidbl.
JKapTtacra Kalasblll Xa3bIFaH MITiHAepAiH (oTocypeTTepi ajablHAbl, OapJIBIFBIHBIH KOJICHI3-
Oasiapbl Kacajifpl, ejmieMAepi aHBIKTaJApl. oOpOip eckepTKIITiH opHasacKaH xepi GPS
HYKTeJilepi HeMece TaxMMeTp apKbUIbl JKacajiFaH KaJilbl KapTra KeMmeriMeH OeJrijieHefi.
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Conpali-aK oylapAblH eJiemaepi MacimTab KovibutFaH (poTocypeTTep apKblJIbl aHBIKTAJIbL.
CoHbIMeH KaTap, apabrpadukasiblK MOTiHAep OpHaJIaCKaH e3Te Jle apXeOoJIOTUAIBIK HBICaHAap
— KOHBICTap, KOPhIMAAp CUAKTHI eCKepTKillITep fe Tipkeadi. Exerri anurpadukaiblK MITiH-
Jepli3epTTey/ie MITiHAEP TpaHCJIUTepalUsIaHbII, ayJapbUigbl. MoTiH )a3yIapAblH Mep3iMi
aHBIKTAJIABL. Ocipece MaTiHe Mep3iMi KepceTiJireH HaKTHI XbUIAapsl eckepiiifi. CoHbIMEeH
Koca, MoTiHAeri apaOrpadukaiblK skazba OICTYpHAiH TUIMIK epekKIilesiKTepiHe, Kapin
TYpJlepiHe epeKIle Ha3ap ayAapbUiAbl. MoTiH xa3yaslH Ma3MyYHBI €CKepisifii, MOTiHMEeH TiKkeJsieln
OaliyiaHBICTBH TaHOAIap HeMece XaHyap OeliHesiepi 6oJica, oy1ap fa KaTap KapacThIpbLIajbl.
Atanmpitn MaTiHAepAiH 11-i exi 6esek xepae Kamasrad (Iuim-Tam ned XKasnreipak-Tar).
A 6acka 13 MaTiHI kapTacka TepeH OMBLIBIN KalllaJiFaH 9pi aHbIK KepiHe[di, KaJiFaH 4 MOTiH
asjan OMBLJIBII XKa3blLJIFaH XoHEe OTe KilllkeHTal eJmeMAi. MaTiHaep TeHi3 AeHreiiHeH 2700-
3700 meTp OuikTiKTe opHasiackaH. By ka3yyiapaa HeridiHeH Tek ep agam eciMaepi (OHBIH
yIlleyi MoJIjiara KaThICThI) Ke3fecei. EKi-yi xarqaiiia MapKyM/IapblH aTh-XeHi Ka3bLIFaH,
aJ1 xxasyJibl MaTiHAep anUTaUANIbIK capblHAB 60JFaHabFsl «yadqar qildi» («fiagKap KpLigbl,
ecTeJliKk eTTi, ecKe ajfblK») JlereH ce3feplieH KepiHin Typ Aeyre 6osanbl. CoHBIMEH KaTap,
apabrpadukasblK MITiHAepAiH Kel0ip TycTapelHAa KaJiFaHAapbIH Xa3Fhl XKalijlayJja HemMece
acygaH eTKeHHeH KeliH MaJlllibl, KOUIIbLIap XkacaraH 0oJjica Kepek. bip FaHa ka3yIbIH JiHU
cunathl 6ap, KaXbUIapra KAaTBICTH («XaXxJiaphl»), ajJ KaJFraHOAaphl kaik FaHa IIOMAHApIbIH
ecimzepi, KeliJie 9KeJIepiHiH aThIMeH KOca aHbIK ’Ka3blIFaH. ATaJIMBIIII MITiHAep OpTa TYpPikK
oM1ebu TiJliHe Xa3blIajibl Aeyre Kejiefdi, OUTKeHi oHJa «OTyy» («yJi») ce3iH KosaaHnraH. bip
’ka30a MaTiHAepAiH xpoHosorusicel XVIII raceip -XIX raceipabiH 6ackl 6oJica, 6ackanapsl XIX
FaCBIpABIH asArel -XX FachIpAblH 6achIHA Ka3bl/IFAaH el TOMIIbUIaliMbI3. MyHAa yII Mep3iMIiK
aTay Ke3[ecil TYp, OHBIH ekeyi xukpa KyHTi30eci OotipiHIIa (1900 xoHe 1909 XbLIAaphI).
EH conrbicel I'puropuan kyHTi36eciHeH keliiHri kyH (1919). Tepr a3yl MoTiHAe TaHbOasap
Kartap kespeceni. Tay Owumirigme mMajimel, ONAaHAap Kamamn xacaraH 17 apaOrpadukaibik
MaTiH XIX Fachipra KaTBICTBI OOJIYbI, eJIfi «COBETTEHJipyre» MJeHiHri KBIPFhI3 XaJIKbIHBIH
cayaTTHUIBIFBI TypaJibl XkaHa MaJjlimeTrTep Oepeni. CoHbiMeH Koca, OpTasblK A3usagarsl Majl-
1B, )KBUIKBIIIBL KAYBIMAACTBIFBIHBIH, TAPUXBl TYpaJIbl )kKaHa MaJIiMeTTep e aliKbIH OOJIBII TYP.
CoJ1 cebernTeH >xapTacTarbl eHep KOHTeKCiHAeri apabrpaduAabiK xka30agapbl XKylesi Typ/e
KyXaTTay, FUIBIMU Tajiay XoHe Kapuaiay KaxXeTTijiri oap.

KisT ce3nmep: Typki xaprtac eHepi, Keiprbi3cran, Tasac o6Jibickl, apabrpadukasibsl MITIHAED,
taHbanap, XIX-XX rachipJiap, MaJl MapyalblUIbiFsl, KbIpFRI3CTaH TapUXbl, MCIaM, SnuTadus.
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ApaGorpaduueckue Hagqnucu u3 Yp-Mapajsbckoro paiiona (Tasacckas 06J1acTh)
B Kuprusumu

AnnoTtanusa. B oxHol yactu Tanacckoil obsactu Keipreizcrana, B palioHe Yp-Mapad,
OBLJIO BBIAABJIEHO M 3aperucTpupoBaHo 17 apaborpaduueckux HaAmnucel, pacroJIOKeHHBIX
Ha IWIeCcTU Ppa3jUYHBIX ydyacTKkaxX. Bce Haamucu ObUJIM MOJHOCTHIO 33aJ0KYMEHTHUPOBaHBHI:
npoussefieHa (POTOCHEMKA TEKCTOB, BHICEUEHHBIX Ha CKaJlaX, BHINOJIHEHHI UX rpaduueckre
KONMU U oIpefesieHB pa3Mepbl. MecTomosioXeHre Kaxaoro oobekTa (UKCHUPOBAJIOCh C
noMoiplo GPS-koopAMHAT WM HAHOCWJIOCh Ha OOI[YI0 KapTy, COCTaBJIEHHYI0 C MCIIOJIb-
30BaHWeM TaxeomeTpa. [Ipu WHTepHpeTalUM YYUTHIBAJIOCh COAepXKaHUe TeKCTa, a TaKxke
COMyTCTBYIOIME DJIEMEHTH — Takue, KaKk TaMI'i WA M300paXeHus XUBOTHBIX, eCJIi OHU
MMeJI HEeNOCPEeACTBEeHHYI0 CBA3b C HaaANMChio. 11 u3 HUX OBUIM COCPEOTOYEHBI TOJIBKO B
J1ByX pa3Hbix MecTax (B Yuiim-Tame u Xanteipak-Tame). Eciiu 13 Hagnucei ObUH riTy60KO
BBEIOMTEHI B CKaJjle ¥ XOpOIIO BUAHEL, TO YeThIpe Apyrue HaAnucKu ObLIM eiBa 3aMeTHHI U OYeHb
MaJIeHbKOr'o pasMepa. Hapamucu pacrosioxxeHbl B OCHOBHOM Ha BeicoTe oT 2700 mo 3700
MeTpOB HaJ| YpPOBHEM MOpA. OTHU HAANUCU NPeACTaBJAIT cob0il MMeHa JiloJel, NpUYeéM
TOJIBKO MYX4YUH (TPU U3 HUX OTHOCATCA K MyJuie). B OBYX-TpEX ciyvasx ObLIA HalKCaHbBI
MMeHa yMepHIMX, a HaAuuCU NpeACTaBLIM coboil snutaduu, o 4€M CBUIETEJIBCTBYeT
HCIIOJIb30BAHUE CJIOB «HaAKap KbUIAb» («BCIIOMHMM»). OcTajibHble HAJAMKMCH, CKOpee
Bcero, ObLIN cAeJjiaHbl NacTyXaM{ BO BpeMs JIeTHero BhIIaca WM IocJjie Ilepexofa depe3
nepeBaj. Tospko OQHA HAAMKUCh HOCUT PEJIUTUO3HBIN XapaKTep U OTHOCUTCS K aJIOMHUKaM
(«xamxJiapbl»), TOrAa Kak ocTajibHble MPeACTaBJIAIT cOO0M MPOCTO MMeHa MacTyX0B, MHOTJa
C TOYHOCTBIO 0 UMEH HX OTLOB. B 3THX cily4yasx TeKCT OOBIYHO HANKMCAH HAa CPEAHETIOPKCKOM
JINTepaTypHOM fA3bIKe, O YEM CBUETEJIbCTBYET UCIOJIb30BaHUE CJIOBA «OIJIy» («ChiH»). Eciu
OJlHA HAAMUCh U3-3a ocobeHHOCTell nmuchMa oTHocutTca K XVIII winu Havamy XIX Beka, TO
ocTaJibHBle OTHOCATCA K KoHLY XIX mam Havany XX Beka, 0 Y€M TakXKe CBULETEIbCTBYET
HaJInuue TPEX AaT, iBe U3 KOTOPHIX OTHOCATCA K KajeHAapio Xxuakpsl (1900 u 1909 rr.). data
10 TPUTOPUAHCKOMY KaJIeHAaplo ABJAeTcA camol no3aHel (1919 r.). Yetsipe Haanucu 661U
cBsizaHbl ¢ Tamrou. Hamnune 17 apabckux Hafmucell Ha OOJIBIION BHICOTE, BBIMOJIHEHHBIX,
CcKOpee BCero, nacryxamu, JaéT HOBYI0 MH(POPMAIMIO O FPaAMOTHOCTH KBIPTBI3CKOI0 HACEJICHNA
B XIX Beke, 10 coBeTH3anuu cTpaHsl. Apaborpaduueckre HAAINNCH B KOHTEKCTE HACKAJIbHOTO
HCKyCCTBAa HEOOXOQVMO CUCTEMAaTU4YeCKU JOKYMEHTHPOBaTh, aHAJIN3UPOBATh U MyOJIMKOBATh
JUIA TIoJIyueHUs1 HOBOM nHGpopManuu o0 UCTOpUM nacTyxoB B L{eHTpasibHOM A3un.

Kiio4yeBbIe ¢JI0Ba: TIOPKCKOE HACKAJIbHOE UCKYCCTBO, KbipreizcraH, Tanacckas ob1acTs, apad-
CKMe Haamnucy, Tamru, 19-20 Beka, CKOTOBOACTBO, ucTopusA KeIlprei3cTaHa, ncjaam, snuradpus.
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Introduction

Ur-Maral is a nature reserve located in northwestern Kyrgyzstan, thirty kilometres southwest
of Talas, and named after the river that flows through it (Fig. 1). The river is approximately
70 kilometres long and originates from the confluence of the Tabylgaty and Chiim-Tash
rivers. These rivers both rise from glaciers that form the southern boundary of the Ur-Maral
region. This mountainous area contains several petroglyph sites, with the first written records
dating back to 1897. These sites were only partially documented in the late 1950s and early
1960s (Gaponenko, 1963: 101-110). The best known and most extensively studied of these
sites are Zhaltyrak-Tash, at 2,700 metres above sea level, and Chiim-Tash, at 3,100 metres
(see the research materials section below). Additional groups of petroglyphs were found in
the Ur-Maral region and published in the beginning of the 21st century (Hermann, 2017).

In July 2025, Luc Hermann used GPS to document new Arabic inscriptions during a project
supervised by Azamat Asein Uulu, director of the Manas Ordo memorial in Talas. Preliminary
prospections of this area, conducted by Laurence Delwiche and Gamal Soronkulov from the
environmental public foundation Eco-Ayan, which is based in Talas, were previously carried
out in order to localise new Arabic inscriptions.

Fig.1. A. Location of Ur-Maral (UM) in Kyrgyzstan. B. Location of the Arabic inscriptions:
1. Agynai-Tor (AT I-II); 2. Zhaltyrak-Tash (ZhT I-VIII); 3. Chiim-Tash (CT I-V); 4. UM I, 5. UM II-III;
6. UM IV. (© Google Earth).
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1-cyp. A. Koipreisctangarsl Yp-Mapasnasiy (YM) opHanackaH xepi. B. Apab xxa3ysiapbiHbIH
opHanackaH xepi: 1. ArsiHaii-Top (AT I-1I); 2. XKanTeipak-Tam (KT I-VIID); 3. Yuum-Tam (CT I-V);
4. YM I; 5. YM II-III; 6. YM IV. (© Google Earth).
Puc.1. A. Mecrononoxenue Yp-Mapasa (YM) B Keipreizcrate. b. MecTromnosioxeHue apabckux
Hafgnuceit: 1. ArbiHail-Top (AT I-1T); 2. Xanteipak-Tam (OKT I-VIID); 3. Yuum-Tam (CT I-V);
4. YM L 5. YM II-1I[; 6. YM IV. (© Google Earth).

Research background

Arabic inscriptions have previously been recorded in this region, specifically at Chiim-
Tash (Amanbaeva et al., 2011: 48), although they have never been published. More broadly,
numerous Arabic inscriptions have been found at rock art sites across Central Asia. For instance,
over 67 such inscriptions have been documented at Kara-Too in Kyrgyzstan (Hermann, 2019:
20). However, these inscriptions remain untranslated, unanalyzed and unpublished.

Research on Arabic epigraphy in Central Asia has so far mainly focused on funerary
contexts, such as inscriptions on mausoleums and tombstones (Dzhumagulov, 1987; Muminov,
Duisenov, 2023). Studies dedicated specifically to Arabic inscriptions among petroglyphs
have only recently begun to appear and remain scarce: they are about sites in Kazakhstan, viz.
Kulzhabasy (Bazilkhan et al., 2013), Akkainar and Tamgaly (Zheleznyakov et al., 2019) and
Eshkiolmes (Hermann, Bazilkhan, 2023), about sites in Kyrgzystan, viz. Kuldak (Tabaldiev,
2012: 56; Tabaldiev et al., 2008), Kara-Say (Hermann et al., 2025a: 368) and Sandyk-Tash
(Hermann et al., 2025b: 58-59), and also about the site of Karatash in Uzbekistan, at the
border with Kazakhstan (Kashchey, 2020: 41-42).

The published Arabic inscriptions as petroglyphs are usually names, probably of shepherds
(Bazilkhan et al., 2013; Zheleznyakov et al., 2019), sometimes of a mullah (Hermann et al.,
2025b: 58) but can also be epitaphs for deceased people (Hermann et al., 2025a: 370) or have
a religious meaning (Hermann et al., 2025a: 372).

Methodology and research materials

A comprehensive, multidisciplinary approach is required to study a rock art site. The
entire area must be systematically surveyed in order to document all engravings and record
their locations within the landscape using GPS points or a general map produced with a
tachymeter. It is also essential to capture their orientation and dimensions through scaled
photographs. It is also essential to document any other archaeological features present at
the site, such as settlements or graves, in order to analyze the petroglyphs in relation to one
another and within their broader contextual reality.

The study of ancient epigraphy involves several steps. First, inscriptions must be
transliterated and translated. Secondly, they must be dated, either through an explicit date
provided by the author, or by examining specific linguistic features or distinctive letter forms.
Thirdly, the content and meaning of the inscription must be analyzed, ideally in conjunction
with associated elements, such as tamgas or animal depictions, when these are directly related
to the text. Finally, a broader regional assessment of all inscriptions is necessary to identify
common features and distinct local developments.

Seventeen Arabic inscriptions were identified at six different locations (Fig. 1). The sites
are presented below in order from east to west and from south to north. Each inscription
is designated by the name of the site where it was found, followed by a Roman numeral.
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However, the general designation 'Ur-Maral' has been adopted for four Arabic inscriptions
located at three different sites not associated with other rock art depictions.

The aim of this paper is to contribute new material to the study of Arabic epigraphy by
translating and analyzing all Arabic inscriptions identified to date at rock art sites in the Ur-
Maral region of Kyrgyzstan. Furthermore, by examining all inscriptions from a single region
for the first time, we intend to identify the major trends and determine common features.

Agynai-Tor is located in the south-eastern part of the Ur-Maral region, approximately
2,200 m southwest of Zhaltyrak-Tash, at an altitude of 3,100 m above sea level. An initial
survey of the site conducted by Gamal Soronkulov in August 2022, revealed two Arabic
inscriptions, designated Agynai-Tor (AT) I and II. The site has not previously been scientifically
documented, and no publications concerning it exist.

Zhaltyrak-Tash is located in the south-eastern part of the Ur-Maral region, along
the Tabylgaty River, at an altitude of 2,700 m above sea level. It was first discovered by
archaeologists in 1956 (Gaponenko, 1963: 102), and yielded not only drawings in the Saka-
Siberian artistic tradition, but also numerous Old Turkic graffiti. The site, particularly the
Saka petroglyphs, was subsequently documented by a Russian-Kazakh team (Sher et al.,
1987) and later by a Franco-Kyrgyz archaeological mission (Tashbaeva, Francfort, 2005).

During a prospection in 2025, we documented eight inscriptions, designated Zhaltyrak-
Tash (ZhT) I to VIIL. All of these inscriptions are located on the vertical section of the site
and are numbered from east to west. These include one Sogdian inscription (ZhT IV), one
Runic inscription (ZhT V), and six Arabic inscriptions (ZhT I-III and VI-VIII). There are also
numerous Cyrillic inscriptions at the site, which have been documented but not yet been
assigned a numbering system. They will receive their own numbering system at a later stage
of the research project.

Chiim-Tash is located in the southwestern part of the Ur-Maral region, at an altitude of
3,100 m, at the foot of a mountain pass situated at 3,600 m. The site consists of a large rock
formation approximately 10 m high and 80 m wide. At its base lies a broad flat area that
could have been used for temporary encampments before or after crossing the pass. Today,
this space is used by shepherds as a cattle pen.

The first publication concerning this site reports that there are more than 1,000 drawings,
including medieval tamgas, Arabic inscriptions, and chariots, although the information
provided is extremely limited (Amanbaeva et al., 2011: 48). In 2016, Luc Hermann
documented the site, identifying 1,098 petroglyphs, including 150 engravings dating from
the 18th century to the early 20th century (Hermann, 2018). Five Arabic inscriptions were
recorded, which we have designated Chiim-Tash (CT) I to V. We also documented 36 Cyrillic
inscriptions from the second half of the 20th century were documented, though we have not
yet assigned them a number.

The Ur-Maral region contains several small groups of petroglyphs scattered across
different locations. Four Arabic inscriptions were documented at three separate locations on
the left bank of the Chiim-Tash River. To distinguish these inscriptions from those belonging
to the Chiim-Tash site itself, we have been designated them Ur-Maral (UM) I to IV.

Analyses

Arabic inscriptions from Agynai-Tor: (transliteration and translation by Napil Bazylkhan)
Agynai-Tor I
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Location and description (fig.2A): The inscription is on a flat rock and has two lines. A
tamga was depicted on the left part of the inscription after the second line. The letters are
well visible and without patina.

Transcription: 1. Aybay Asuw; 2. Timga

Translation: Agbay Ashu Timkha

Dating: It most probably dates to the 19th century.

Analysis: It is the name of a person. The tamga is the symbol of the Shapyrashty (Castagné,
1921: 44) and was also found at Chiim-Tash (Hermann, 2020: 188).

Agynai-Tor II

Location and description (fig.2B): The inscription is on a very large rock without any
other petroglyph, on a flat surface slightly oriented to the southwest. The four letters are well
visible and without patina.

Transcription: Juma Baz[Bay?] Nihim

Translation: Zhuma Baz[Bay?] Nikhim

Dating: Most probably late 19% century.

Analysis: It is the name of a person.

Fig.2. A. Agynai-Tor I; B. Agynai-Tor II (Pictures: Gamal Soronkulov).
2-cyp. A. ArnHaii-Top I; B. AreiHaii-Top II (Cypettep: 'aman COpoHKYJIOB).
Puc.2. A. ArpiHaii-Top [; B. AreiHaii-Top II (®@oTorpadun: I'aman COpoHKYJIOB).
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Arabic inscriptions from Zhaltyrak-Tash

Zhaltryak-Tash I

Location and description (fig.3A): The inscription is on the main vertical rock of the site,
on a north-oriented panel at an altitude of 2676 m. It measures 89x22 cm. The letters were
deeply pecked in the rock and are well visible despite a light patina and the presence of
lichen.

Transcription: [Z]ekirov 1919

Translation: Zhekirov 1919

Dating: 19109.

Analysis: It is the name of a person. The date is given by the author of the text. It should
be noted that this date was written following the Gregorian calendar and not after the Hijri.

Zhaltryak-Tash II

Location and description (fig.4A): The inscription is on the main vertical rock of the site,
on a west-oriented panel at an altitude of 2673 m. It only measures 6x2 cm. The letters were
slightly engraved in the rock and are almost not visible. The inscription is on the upper part
of the panel. The Arabic inscription ZhT III and the Sogdian inscription ZhT IV are on the
same panel, which is also fully covered by other petroglyphs, mainly by Old Turkic graffiti,
such as riders. The inscription is only visible in raking light. This panel is 17 meters west of
the inscription ZhT I.

Transcription: 1. Mulla Myrza jan oglu Syrsalaya oglu; 2. Hajlary ushbu harurym [?]

Translation: 1. Mollah Mirzazhan, son of Syrsalaya; 2. The pilgrims, namely these ones /
those (?)

Dating: It most probably dates to the 19th century, because the graphics and language of
this inscription are written close to the Kyrgyz phonology.

Analysis: The text is written in the Middle Turkic, a literary language, as indicated by
the use of the word ‘oglu’ (“son”). The term ‘Hajlary’ refers directly to a pilgrimage (Hajj).
However, it is unclear whether this inscription is intended as a memorial to a Mollah who is
said to have traveled with other pilgrims to Mecca. Alternatively, the pilgrimage may have
been to the Zhaltyrak-Tash rock art site itself, which is still considered sacred by Kyrgyz
shepherds in the Ur-Maral region (as reported to the authors by their Kyrgyz guides). In this
case, the inscription may commemorate a pilgrimage made by a group of people, accompanied
by Mollah Mirzazhan, to Zhaltyrak-Tash.

Zhaltryak-Tash III

Location and description (fig. 4B): The inscription is located on the main vertical rock face
of the site, on a west-oriented panel at an altitude of 2,673 m. It measures only 9 X 7 cm.
The letters are lightly engraved and are barely visible. This inscription appears on the lower
part of the same panel as inscriptions ZhT II and IV and can be seen only under raking light.

Transcription: Yadam [Hadam?]

Translation: Yadam [Hadam?]

Dating: It most probably dates to the late 19th or early 20th century.

Analysis: It is the name of a person.

Zhaltryak-Tash VI

Location and description (fig. 3B): The inscription is located on the main vertical rock face
of the site, on a southeast-oriented panel at an altitude of 2,671 m. It measures 41 X 12 cm.
The letters are deeply pecked into the rock and are well visible. The initial letters partially
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cover the depiction of an Iron Age goat. This panel lies six meters west of inscriptions ZhT
[I-1IT and eleven meters east of inscriptions ZhT VII-VIIL.

Transcription: [H]aday bah

Translation: Khadaybakh

Dating: It most probably dates to the late 19th or early 20th century.

Analysis: It is the name of a person.

Fig.3. A. Zhaltyrak-Tash I, B. Zhaltyrak-Tash VI (Pictures and drawing: Luc Hermann).
3-cyp. A. Xanteipak-Tam I; B. XXanteipak-Tam VI (CyperTep MeH KoJickizbasap: JIlok XepMaHH).
Puc.3. A. Xanrteipak-Tam I; b. XKanteipak-Tawm VI (dotorpadum u npopucoska: Jltok XepmaHH).
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Fig.4. A. Zhaltyrak-Tash II; B. Zhaltyrak-Tash III (Pictures and drawings: Luc Hermann).
4-cyp. A. Kanteipak-Taw II; B. XXanteipak-Tam III (CypeTrTep MeH KoJsicei30aiap: JItlok XepMaHH).
Puc.4. A. Kanteipak-Tam II; b. XKanrteipak-Tau III (doTorpaduu u npoprcoska: JIlok XepMaHH).
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Zhaltryak-Tash VII

Location and description (fig.5A): The inscription is located on the main vertical rock face
of the site, on an east-oriented panel at an altitude of 2,675 m. It measures 21 X 5 cm. The
letters are lightly engraved and difficult to discern. The inscription appears on the upper part
of the same panel as inscription ZhT VIII.

Transcription: Ormaral Askerining oglu

Translation: Ormaral, Asker's son

Dating: It most probably dates to the late 19th or early 20th century.

Analysis: The inscription records the name of a person. The text is written in the Middle
Turkic literary language, as indicated by the use of the word oglu (“son”). The individual’s
name, Ormaral, corresponds to the name of the region, which would be typical for a shepherd
who adopted the name of the area in which he lived as a family name.

Zhaltryak-Tash VIII

Location and description (fig.5B): The inscription is located on the main vertical rock face
of the site, on an east-oriented panel at an altitude of 2,675 m. It measures 11 X 4 cm. The
letters are lightly engraved and difficult to discern. Additionally, they are partially overlain
by a more recent Cyrillic inscription. ZhT VIII was engraved directly below inscription ZhT VIIL.

Transcription: 1. Pyrytar [?] Birun Pal Timur oglu; 2. Qolum qoydum

Translation: 1. Pyritar Birun, Paltimur’s son; 2. I wrote my hand.

Dating: It most probably dates to the late 19th century, because the graphics and language
of this inscription are written close to the Kyrgyz phonology.

Analysis: The text is written in the Middle Turkic literary language, as indicated by the
use of the word ‘oglu’ (“son”). It records the name of a person who explicitly stated that he
wrote the text himself. This detail provides important context for understanding other Arabic
inscriptions: it indicates that the text refers to a living individual rather than a deceased one.
Arabic inscriptions as petroglyphs were sometimes used as epitaphs to remember deceased
people (Hermann et al., 2025: 370). In this case, the author clarified with the phrase ‘Qolum
goydum’ that he was still alive, confirming that the inscription is not an epitaph.
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Fig.5. A. Zhaltyrak-Tash VII; B. Zhaltyrak-Tash VIII (Picture and drawings: Luc Hermann).
5-cyp. A. Kanteipak-Tam VII; B. XKanteipak-Tam VIII (CypeT kaHe Kosceiz6asnap: Jliok XepMaHH).
Puc.5. A. Kanteipak-Tam VII; B. )Kanteipak-Tam VIII (dotorpadum u npopucoska: Jltok XepmaHH).

Arabic inscriptions from Chiim-Tash

Chiim-Tash I

Location and description (fig.6A): This inscription is located on a north-east-oriented panel
on the upper part of the main rock. It measures 52x12 c¢cm and is carved on the same panel as
the inscription CT II. A Tarak tamga (the symbol of the Kazakh Khans, known as the Tore) is
associated with the inscription on its left side.

Transcription: Bu ¢iyinlar 1327 jilda

Translation: These are the Chiyins in 1327 [1909].

Dating: 1909 (Gregorian calendar); 1327 (after the Hijri)

Analysis: It is the name of several people. The plural form is used to indicate members of
the same family. With the word ‘bu’, the author clarified that they are alive; therefore, the
text is not an epitaph. The date was written according to the Islamic Hijri calendar.

Chiim-Tash II

Location and description (fig.6B): This inscription is located on a north-east-oriented panel
on the upper part of the main rock. It measures 48x13 cm. and is carved on the same panel as
the inscription CT I. A tamga is associated with the inscription on its right side.

Transcription: Bu Ciyin

Translation: This is Chiyin
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Dating: It most probably dates to the late 19th century.
Analysis: It is the name of a person. With the word “bu”, Chiman clarified that he was the
author of the text and that he was alive, therefore, the text is not an epitaph. The tamga is

similar in appearance to the Arabic numeral 7. Tamgas of this kind are not known to have
existed in Kyrgyzstan until now (Hermann, 2020: 189).

Fig.6. A. Chiim-Tash I; B. Chiim-Tash II (Pictures and drawings: Luc Hermann).
6-cyp. A. Ynum-Tam I; B. Ynum-Tam II (CypeTrTep MeH crizbasnap: JIiok XepMaHH).
Puc.6. A. Yuuwm-Tam I; B. Yunm-Tam I (dotorpaduu u npopucoska: Jliok XepMaHH).
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Chiim-Tash III

Location and description (fig.7A): This inscription is located on a north-oriented panel on
the western side of the main rock. It measures 43x12 cm.

Transcription: Mirza Mahgqil [Sarig mahqil ?] I¢ilga [Pic¢ilma?]

Translation: Mirza Makhkyl Itshilge

Dating: Perhaps dating from the 18th century or beginning of the 19th century: the form of
the last letter’s form belongs to the earliest Arabographic Turkic inscriptions in Central Asia
(underlined in red on the drawing). Therefore, the inscription may have been carved on the
rock in the 18™-19t% centuries.

Analysis: It is the name of a person.

Chiim-Tash IV

Location and description (fig.8A): This inscription is located on a northwest-oriented panel
on the lower part of the main rock. It measures 51x16 cm.

Transcription: Mola [Molla] Gali ¢ar [Jar] Yazqan Namat 18 jilda

Translation: Written by Namat, Mullah Ghali Tshar [Zhar] in the 18th year

Dating: It most probably dates to the late 19™century or early 20" century, this inscription
is written in Kyrgyz phonology, using the graphics and language typical of the time. Was it
written in 1900-1901? (see the analysis below).

Analysis: The inscription gives the date as ‘the 18th year’. We propose interpreting this as 1318
according to the Islamic Hijri calendar, corresponding to 1900 or 1901 in the Gregorian calendar.
This interpretation is supported by the linguistic and graphic features of the text, which suggest a
date in the late 19th or early 20th century. The inscription mentions two names. In the first part, a
man named Namat claims authorship of the inscription using the word 'Yazqan'. The second part
contains the name of a mullah, also written by Namat. We propose that the inscription may serve
as an epitaph. Namat wanted to commemorate Mullah Ghali Tshar.

Chiim-Tash V

Location and description (fig.7B): This inscription is located on a north-oriented panel on
the lower part of the main rock. It measures 42x9 cm. A tamga is depicted on the right side
of the inscription.

Transcription: Borsugbay Bocuq uli

Translation: Son of Borsukbai Bochuk

Dating: It most probably dates to the 19™ century.

Analysis: It is the name of a person. Contrary to other Arabic inscriptions in this region,
the word “uli” and not “oglu” was used to mean “son”. The tamga appears to be a variant of
the tarak tamga of the Tore (Hermann, 2020: 189).
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Fig.7. A. Chiim-Tash III; B. Chiim-Tash V (Pictures and drawings Luc Hermann).
7-cyp. A. Yunm-Tamw III; b. Ynum-Tam V (CypeTTep MeH cbizbasnap: JIlok XepmMaHH).
Puc.7. A. Ynnm-Tam III; B. Yuum-Tam V (dortorpadun u npopucoska: JIrok XepmaHH).
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Fig.8. A. Chiim-Tash IV; B. Ur-Maral II (Pictures and drawing: Luc Hermann).

8-cyp. A. Yunwm-Tam IV; B. ¥p-Mapaun II (CypeTrTep MeH KoJicbiz0a: JItok XepMaHH).
Puc.8. A. Yuum-Tam IV; B. ¥p-Mapau II (dotorpaduu u npopucoska: JItok XepmaHH).
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Arabic inscriptions along the Chiim-Tash River

Ur-Maral I

Location and description (fig.9A): This inscription is located 7500 meters northeast of the
rock art site of Chiim-Tash, around three kilometers before the confluence of the Chiim-Tash
and Shorolu rivers, at an altitude of around 2000 m. The inscription is located on a south-
oriented rock and measures 55 X 12 cm. Cyrillic inscriptions from the 1970s were also
pecked onto this panel.

Transcription: Yebed Hasret [Masre?] Yusuf Manat

Translation: Yebed Hasret [Masre?] Yusuf Manat

Dating: It most probably dates to the late 19th or early 20th century.

Analysis: It is the name of a person.

Ur-Maral II

Location and description (fig.8B): This inscription is located approximately 150 meters
north (downstream) of the confluence of the Chiim-Tash and Shorolu rivers, at an altitude of
about 1790 m. The inscription is on an east-oriented rock and measures 38x14 cm. Cyrillic
inscriptions were also pecked on this panel. The inscription UM III is in its direct vicinity.

Transcription: Manab [Manayib?]

Translation: Manab [Manayib?]

Dating: It most probably dates to the late 19® or early 20 century.

Analysis: It is the name of a person. Manap (Kyrgyz: -k, manap) is a representative of
the privileged feudal class among the northern Kyrgyz, the opposite of the common people.

Ur-Maral III

Location and description (fig.9B): This inscription is located approximately 150 meters
north (downstream) of the confluence of the Chiim-Tash and Shorolu rivers, at an altitude of
around 1790 m. The inscription is on an east-oriented rock and measures 48x13 cm. Cyrillic
inscriptions from the 1970’s were also pecked on this panel. The inscription UM II is in its
direct vicinity.

Transcription: [...?] Kengebek buryuf [Kenbek Borsub?]

Translation: Kenebek Buryuf [Kenbek Borsub?]

Dating: It most probably dates to the late 19th or early 20th century.

Analysis: It is the name of a person.

Ur-Maral IV

Location and description (fig.10): This inscription is located on a flat rock on the shore of
the Chiim-Tash River, between an old settlement and the river itself. The settlement and the
inscription are only 50 m north (downstream) of the confluence of the Karagaily and Chiim-
Tash rivers, at an altitude of 1532 m. The inscription measures 56x15 cm. The left part of it
measures 20x5 c¢cm, and the right part measures 25x13 cm.

Transcription: 1. [Ishbu //Usbu?] Item [Nitem?] yad / av?/ aldi qildi 2. Molda Ittari yadq[h]
ar qildi

Translation: 1. This Item (Nitem?) has been [hunted] memorized and remembered. 2.
Mullah Ittari remembered.

Dating: 19th century, because two goats were depicted with(in) this inscription and their
style is from the 19th century, which allows us to date it back in that century.

Analysis: The inscription has two parts, both of which are intended to commemorate a
person, as is evident from the use of the words “yadw[h]ar qildi”. This inscription is therefore
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a double epitaph, even though there are no burial mounds are in the vicinity. Another epitaph
was found on a rock art site in Kara-Say (province of Talas, Kyrgyzstan), also without a burial
mound nearby (Hermann et al., 2025: 370).
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Fig.9. A. Ur-Maral I; B. Ur-Maral III (Pictures and drawing: Luc Hermann).
9-cyp. A. Yp-Mapain [; B. Yp-Mapau III (CypeTTep MeH KoJicbizbasnap: JItok XepmMaHH).
Puc.9. A. Yp-Mapau I; B. Yp-Mapau III (doTtorpaduu u npopucoska: JIiok XepMaHH).
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Fig.10. Ur-Maral IV (Picture: Laurence Delwiche; drawing: Luc Hermann).
10-cyp. Yp-Mapan IV (Cypert: JlopeHc [lensBuy; KoJsicbiz6a: JItlok XepMaHH).
Puc.10. Yp-Mapain IV (doro: JlopeHc [lensBuy; mpoprcoBka: JItok XepMaHH).

Results

A global analysis of the Arabic inscriptions from Ur-Maral: major trends and common
features

In total, 17 Arabic inscriptions were documented in the Ur-Maral region across six different
sites. Some general features can be observed in these inscriptions.

About the locations of the inscriptions:

The inscriptions were primarily found in the high mountains. Three of the six sites with a
total of 13 inscriptions are at altitudes between 2700 m and 3100 m. The other three sites,
with only four inscriptions, lie between 1500 m and 2000 m a.s.l. This indicates that the
inscriptions were mainly carved at recurring locations, preferably on plateaus at the top of
the valleys. These three high-altitude sites were (and still are) used for summer pastoralism
and, in the case of Chiim-Tash, are situated directly at the foot of a mountain pass. Three of
the four inscriptions (UM I-III) located further down the valley are positioned along the path
to the plateau. The lowest inscription in the valley (UM IV) is situated near a settlement.

About the authors of the inscriptions:

19 different names were documented by the 17 inscriptions. All of the names are of men.
Three of them refer to a mullah (ZhT II, CT IV and UM IV). In four cases, the author specifies
whose son he is (ZhT VII, ZhT VIII, CT V) or the mullah is (ZhT II). In one case, the plural
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was used for multiple family members (CT I). As these inscriptions were found near summer
pastures, we suggest that the names are those of shepherds as well as the three mullahs.
Furthermore, the use of the family name Ormaral which also corresponds to the region where
the inscription was engraved seems to confirm that it was written by shepherd (ZT VII).

About the date of the inscriptions:

Only three of the inscriptions had dates: probably 1900-01 (CT IV), 1909 (1327 in the Hijri
calendar, CT I) and 1919 (ZhT I). A fourth inscription can be dated to the 19th century based
on the style of the two goats depicted alongside it (UM IV). A fifth inscription can be dated
to the 18th or early 19th century based on the distinctive features of a letter (CT III). All the
other inscriptions are most likely from the 19th century or early 20th century, because their
graphics and language usually correspond closely to the Kyrgyz phonology. Furthermore, we
observe that these inscriptions usually have the same patina as the inscriptions which can be
dated.

About the technique used for the inscriptions:

13 inscriptions were deeply pecked into the rock and are therefore clearly visible. However,
four inscriptions, all of which are located on two panels at Zhaltyrak-Tash, were only slightly
engraved and are very small in size (ZhT II, III, VII, VIII). Due to their orientation, these
small, engraved inscriptions could only be seen in specific daylight conditions: ZhT II and III
could only be seen after 11 am, and ZhT VII and VIII could only be seen before 3 pm.

About the subjects of the inscriptions:

All of the inscriptions are names of people, and only of men are named. One inscription with
two names refers to deceased people (UM IV), and a third inscription referring to a mullah
but written by someone else, is also probably an epitaph (CT IV). The remaining names are
most likely those of the shepherds who engraved them, as evidenced by the phrase "I wrote
my name" (“Qolum qoydum”) on one inscription (ZhT VIII) or the phrase “this is” (“Bu”)
on inscriptions (CT I, CT II and AK I). One inscription is more unusual, referring to pilgrims
(“hajlary”) (ZhTII). However, it is difficult to determine whether it was a dedication to the
Hadj to Mecca or a pilgrimage to the Zhaltyrak-Tash rock art site, which is still considered
sacred place by the shepherds today. However, we didn’t find any religious inscriptions in
Arabic script at Zhaltyrak-Tash or at other places in the Ur-Maral region.

It should also be noted that four inscriptions were associated with a tamga. Three of them
are at the site Chiim-Tash (CT I, CT II and CT V) and the fourth is at the Agynai-Tor site (AT
I). Both sites are located at the foot of a pass. However, we currently do not have sufficient
information to determine whether there is a relationship between the association of tamgas
and inscriptions and the locations of these inscriptions.

Conclusion

Due to the abundance of other petroglyphs at these rock art sites, Arabic inscriptions have
largely been overlooked by archaeologists and remain mostly unpublished. Furthermore,
publishing inscriptions from the late 19th or early 20th century is often not considered a
priority when there are still unpublished Bronze Age petroglyphs. Nevertheless, these
inscriptions provide valuable new information about the history of Kyrgyzstan and the people
of Central Asia. They are an integral part of the rock art sites and must therefore also be
documented and studied.
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The presence of 17 Arabic inscriptions in the Ur-Maral region offers researchers new
material for studying literacy before the Sovietization of Kyrgyzstan. Furthermore, these
inscriptions are not unique to this region: more than 67 Arabic inscriptions have been found
at the Kara-Too site near Kochkor in Kyrgyzstan (Hermann, 2019: 20). Other inscriptions
from the Talas region have recently been published (Hermann et al., 2025a: 368), and the
authors of this paper documented an additional site near Talas in the summer of 2025 bearing
eleven Arabic inscriptions (unpublished).

Until now, the study of Arabic inscriptions has mainly focused on graveyards. While two
or three epitaphs are present among the inscriptions in the Ur-Maral region, most of them
record the names of their authors. These inscriptions were engraved at high altitudes, near
summer pastures or mountain passes. Such sites were frequented by shepherds, and it is likely
that they carved their names on the rocks, as also observed in the few Arabic inscriptions
previously published (Bazilkhan et al., 2013; Zheleznyakov et al., 2019; Hermann & Bazilkhan,
2023). Considering the numerous Arabic inscriptions engraved on rocks during the 19th
and early 20th centuries, it is evident that shepherds were capable of writing their names
and sometimes more complex sentences. This suggests that Islamic schools played a leading
role in the alphabetization of nomadic populations in Kyrgyzstan before Sovietization, and
likely in other Central Asian countries as well. These Arabic inscriptions written by shepherds
indicate that alphabetization in Central Asia (at least in Kyrgyzstan and probably also in
Kazakhstan) began before Sovietization. For these reasons, it is essential that archaeologists
document and publish Arabic inscriptions in order to adopt a differentiated approach to the
study of literacy in Central Asia.
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